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規劃署
PLANNING DEPARTMENT

PLAN圖參考編號
REFERENCE No.

EXTRACT PLAN PREPARED ON 29.8.2025
BASED ON OUTLINE ZONING PLAN No. S/SK-CWBN/6
APPROVED ON 3.12.2013

本摘要圖於2025年8月29日擬備，
所根據的資料為於2013年12月3日
核准的分區計劃大綱圖編號S/SK-CWBN/6

分區計劃大綱圖上現有與擬議用途地帶的比較
COMPARISON OF EXISTING AND PROPOSED ZONINGS ON THE OZP

界線只作識別用及會作出調整  
BOUNDARY FOR IDENTIFICATION PURPOSE ONLY
AND SUBJECT TO ADJUSTMENT

米
METRES

米
METRES

SCALE  1 : 5 000  比例尺

OZP No.
S/SK-CWBN/6

由「綠化地帶」改劃為
「政府、機構或社區(1)」註明「區(d)」地帶

REZONING FROM "GREEN BELT" TO 
"GOVERNMENT, INSTITUTION OR COMMUNITY (1)"
ANNOTATED "AREA (d)"
(ABOUT 2.09 ha)

A

擬議修訂項目 PROPOSED AMENDMENT ITEMS

區( b )
AREA (b)

OZP No.
S/TKO/31

OZP No.
S/SK-CWBN/6A

核准的清水灣半島北分區計劃大綱圖編號Ｓ/ＳＫーＣＷＢＮ/６的擬議修訂
PROPOSED AMENDMENTS TO THE

APPROVED CLEAR WATER BAY PENINSULA NORTH OUTLINE ZONING PLAN No. S/SK-CWBN/6

G/IC(1)

區( b )
AREA (b)

OZP No.
S/TKO/31

核准的清水灣半島北分區計劃大綱圖編號Ｓ/ＳＫーＣＷＢＮ/６
APPROVED CLEAR WATER BAY PENINSULA NORTH OUTLINE ZONING PLAN No. S/SK-CWBN/6

B1

大埔仔村
Tai Po Tsai

Village

大埔仔村
Tai Po Tsai

Village

由「綜合發展區(1)」、「綠化地帶」、
「鄉村式發展」地帶和顯示為「道路」的地方
改劃為「住宅(乙類)」地帶

REZONING FROM 
"COMPREHENSIVE DEVELOPMENT AREA (1)", 
"GREEN BELT", "VILLAGE TYPE DEVELOPMENT"
AND AREAS SHOWN AS 'ROAD'
TO "RESIDENTIAL (GROUP B)"
(ABOUT 6.68 ha)

香港科技大學
THE HONG KONG
UNIVERSITY OF 

SCIENCE AND TECHNOLOGY
(HKUST)

B2

香港科技大學
教職員宿舍

HKUST
Staff

Residence

大學道 UNIVERSITY ROAD

大埔仔村
Tai Po Tsai

Village

大埔仔村
Tai Po Tsai

Village

傲瀧
Mount Pavilla

由「綜合發展區(1)」地帶改劃為「綠化地帶」、
「鄉村式發展」和「住宅(丙類)7」地帶

REZONING FROM 
"COMPREHENSIVE DEVELOPMENT AREA (1)", 
TO "GREEN BELT", "VILLAGE TYPE DEVELOPMENT" 
AND "RESIDENTIAL (GROUP C)7"
(ABOUT 0.12 ha)

大學路 UNIVERSITY ROAD

香港科技大學
THE HONG KONG
UNIVERSITY OF 

SCIENCE AND TECHNOLOGY
(HKUST)

香港科技大學
教職員宿舍

HKUST
Staff

Residence

傲瀧
Mount Pavilla
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規劃署
PLANNING
DEPARTMENT

圖 PLAN參考編號
REFERENCE No.

平面圖 SITE PLAN

SCALE  1 : 2 000 比例尺
   米
METRES

米   
METRES

界線只作識別用及會作出調整
BOUNDARY FOR IDENTIFICATION PURPOSE ONLY
AND SUBJECT TO ADJUSTMENT

G/IC
政府、機構或社區
GOVERNMENT, INSTITUTION OR 
COMMUNITY

R(C)
住宅(丙類)
RESIDENTIAL (GROUP C)CDA

綜合發展區
COMPREHENSIVE DEVELOPMENT AREA

GB
綠化地帶
GREEN BELT

圖 例  LEGEND

GB

112

D.D.229

OZP No.
S/SK-CWBN/6A

EXTRACT PLAN PREPARED ON 28.8.2025
BASED ON SURVEY SHEETS No.
11-NE-10D & 15B AND 12-NW-6C & 11A

本摘要圖於2025年8月28日擬備，
所根據的資料為測量圖編號
11-NE-10D和15B及12-NW-6C和11A
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W
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Y

清水灣小學
Clearwater Bay

School

政府土地
GOVERNMENT LAND

O
休憩用地
OPEN SPACE

111

R(C)7

OZP No.
S/TKO/31

黃焯書科研中心
Wong Check She

Research Center For
Environment And

Infrastructure

玉泉園藝
BLUET

GARDEN

N
G

A
N

 Y
IN

G
 R

O
A

DC
LE

A
R

R
O

AD

前邵氏片場
Ex-Shaw
Brothers
Studio

擬 議 修 訂 項 目  PROPOSED AMENDMENT ITEM

逸夫演藝中心
Shaw Auditorium

GB

a ⇨ 無人駕駛航拍的拍攝方向

VIEWING DIRECTION FROM
UNMANNED AERIAL VEHICLE (UAV)

G/IC(1)

110

1 7  實地照片的觀景點

 VIEWING POINT OF SITE PHOTO

區(b )
AREA (b)

@

⇨

⇨ a

b

1

⇨c

OU
其他指定用途
OTHER SPECIFIED USES

GB

GB

香港科技大學
THE HONG KONG
UNIVERSITY OF

SCIENCE AND TECHNOLOGY

銀
影
路

現有排水渠
EXISTING
DRAINAGE
CHANNEL

109

由第三方計劃的
路口改善工程

Planned Junction
Improvement Works

By Third-Party

科大(南)巴士站
HKUST (South) 

Bus Station

區(c )
AREA (c)

區(b )
AREA (b)

R(C)7

O

區(d )
AREA (d)

G/IC(4)

⇨d

R(C)4

CDA(2)

由「綠化地帶」改劃為
「政府、機構或社區(1)」註明「區(d)」地帶

REZONING FROM "GREEN BELT" TO 
"GOVERNMENT, INSTITUTION OR COMMUNITY (1)"
ANNOTATED "AREA (d)"
(ABOUT 2.09 ha)
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規劃署
PLANNING
DEPARTMENT

圖 PLAN參考編號
REFERENCE No.

航攝照片 AERIAL PHOTO

SCALE  1 : 2 000 比例尺
   米
METRES

米   
METRES

界線只作識別用及會作出調整
BOUNDARY FOR IDENTIFICATION PURPOSE ONLY
AND SUBJECT TO ADJUSTMENT

G/IC
政府、機構或社區
GOVERNMENT, INSTITUTION OR 
COMMUNITY

R(C)
住宅(丙類)
RESIDENTIAL (GROUP C)

CDA
綜合發展區
COMPREHENSIVE DEVELOPMENT AREA

GB
綠化地帶
GREEN BELT

圖 例  LEGEND

GB

清
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灣
道

W
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 BAY

清水灣小學
Clearwater Bay

School

O
休憩用地
OPEN SPACE

R(C)7

黃焯書科研中心
Wong Check She

Research Center For
Environment And

Infrastructure
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A

D

玉泉園藝
BLUET

GARDEN

EXTRACT PLAN PREPARED ON 28.8.2025

本摘要圖於2025年8月28日擬備

C
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A
R

RO
AD

擬 議 修 訂 項 目  PROPOSED AMENDMENT ITEM

逸夫演藝中心
Shaw Auditorium

OU
其他指定用途
OTHER SPECIFIED USES

GBGB

香港科技大學
THE HONG KONG
UNIVERSITY OF

SCIENCE AND TECHNOLOGY
科大(南)巴士站

HKUST (South) 
Bus Station

R(C)7

O

G/IC(4)

R(C)4

CDA(2)

R(C)1
G/IC(3)

R(C)3

O

G/IC(1)

OU

G/IC(2)

OZP No.
S/SK-CWBN/6A

OZP No.
S/TKO/31

前邵氏片場
Ex-Shaw
Brothers
Studio

G/IC(1)

區(b )
AREA (b)

GB
銀
影
路

現有排水渠
EXISTING
DRAINAGE
CHANNEL

由第三方計劃的
路口改善工程

Planned Junction
Improvement Works

By Third-Party

區(c )
AREA (c)

區(b )
AREA (b)

區(d )
AREA (d)

由「綠化地帶」改劃為
「政府、機構或社區(1)」註明「區(d)」地帶

REZONING FROM "GREEN BELT" TO 
"GOVERNMENT, INSTITUTION OR COMMUNITY (1)"
ANNOTATED "AREA (d)"
(ABOUT 2.09 ha)

A

區(a ) ( i )
AREA (a)(i)

區(a ) ( i i )
AREA (a)(ii)

區(a ) ( i )
AREA (a)(i)



PLAN圖參考編號
REFERENCE No.

界線只作識別用  
BOUNDARY FOR IDENTIFICATION PURPOSE ONLY

實地照片 SITE PHOTO

PLAN PREPARED ON 27.8.2025
BASED ON UNMANNED AERIAL
VEHICLE (UAV) PHOTO
TAKEN ON 21.5.2025

本圖於2025年8月27日擬備，所根據的資料
為攝於2025年5月21日的無人駕駛航拍照片

規劃署
PLANNING
DEPARTMENT清水灣半島北分區計劃大綱核准圖編號S/SK-CWBN/6的擬議修訂

PROPOSED AMENDMENTS
TO THE APPROVED CLEAR WATER BAY PENINSULA NORTH

OUTLINE ZONING PLAN No. S/SK-CWBN/6
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牛尾海
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UNIVERSITY OF SCIENCE
AND TECHNOLOGY
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School
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CLEAR

清水灣小學
Clearwater Bay

School

邵氏大樓
SHAW HOUSE

+

科大(南)巴士站
HKUST (South)

Bus Station

R
O

A
D

現有低層低密度住宅發展
Existing Low-Rise,

Low-Density Development

前邵氏片場
Ex-Shaw Brothers Studio

傲瀧 
MOUNT PAVILIA

玉泉園藝
Bluet Garden

現有低層低密度住宅發展
Existing Low-Rise,

Low-Density Development

現有低層低密度住宅發展
Existing Low-Rise,

Low-Density Development

前邵氏片場
Ex-Shaw Brothers Studio



PLAN圖參考編號
REFERENCE No.

界線只作識別用  
BOUNDARY FOR IDENTIFICATION PURPOSE ONLY

實地照片 SITE PHOTO

PLAN PREPARED ON 25.8.2025
BASED ON UNMANNED AERIAL
VEHICLE (UAV) PHOTO
TAKEN ON 4.2.2025

本圖於2025年8月25日擬備，所根據的資料
為攝於2025年2月4日的無人駕駛航拍照片

規劃署
PLANNING
DEPARTMENT清水灣半島北分區計劃大綱核准圖編號S/SK-CWBN/6的擬議修訂

PROPOSED AMENDMENTS
TO THE APPROVED CLEAR WATER BAY PENINSULA NORTH

OUTLINE ZONING PLAN No. S/SK-CWBN/6

清水灣道

CLEAR WATER BAY ROAD

牛尾海
PORT SHELTER 
(NGAU MEI HOI)

香港科技大學 
THE HONG KONG

UNIVERSITY OF SCIENCE
AND TECHNOLOGY 前邵氏片場

Ex-Shaw Brothers Studio

清水灣小學
Clearwater Bay

School

逸夫演藝中心
Shaw Auditorium

香港科技大學
鄭裕彤樓

Hong Kong University of
Science and Technology 
Cheng Yu Tung Building

現有變電站
Existing Electricity

Sub-Station

科大(南)巴士站
HKUST (South)

Bus Station

黃焯書科研中心
Wong Check She Research Center
For Environment And Infrastructure

玉泉園藝
Bluet Garden



PLAN圖參考編號
REFERENCE No.

界線只作識別用  
BOUNDARY FOR IDENTIFICATION PURPOSE ONLY

實地照片 SITE PHOTO 規劃署
PLANNING
DEPARTMENT清水灣半島北分區計劃大綱核准圖編號S/SK-CWBN/6的擬議修訂

PROPOSED AMENDMENTS
TO THE APPROVED CLEAR WATER BAY PENINSULA NORTH

OUTLINE ZONING PLAN No. S/SK-CWBN/6

清水灣道
CLEAR WATER BAY ROAD

PLAN PREPARED ON 25.8.2025
BASED ON SITE PHOTO TAKEN ON
21.5.2025

本圖於2025年8月25日擬備，所根據的資料
為攝於2025年5月21日的實地照片

邵氏大樓
SHAW HOUSE



規劃署
PLANNING
DEPARTMENT

圖 PLAN參考編號
REFERENCE No.

平面圖 SITE PLAN

SCALE  1 : 3 000 比例尺
   米
METRES

米   
METRES

界線只作識別用及會作出調整
BOUNDARY FOR IDENTIFICATION PURPOSE ONLY
AND SUBJECT TO ADJUSTMENT

圖 例  LEGEND

EXTRACT PLAN PREPARED ON 27.8.2025
BASED ON SURVEY SHEETS No.
11-NE-10B & 10D AND 12-NW-6A & 6C

本摘要圖於2025年8月27日擬備，
所根據的資料為測量圖編號
11-NE-10B和10D及12-NW-6A和6C PROPOSED AMENDMENT ITEM B1 AND B2

TO THE APPROVED CLEAR WATER BAY PENINSULA NORTH
OUTLINE ZONING PLAN No. S/SK-CWBN/6 

清水灣半島北分區計劃大綱核准圖 
編號S/SK-CWBN/6的擬議修訂項目B1及B2

GB

R(C)4

D.D.227

OZP No.
S/SK-CWBN/6A

GB

LOT 898

O
休憩用地
OPEN SPACE

G/IC
政府、機構或社區
GOVERNMENT, INSTITUTION OR
COMMUNITY

R(C)
住宅(丙類)
RESIDENTIAL (GROUP C)

V
鄉村式發展
VILLAGE TYPE DEVELOPMENT

GB
綠化地帶
GREEN BELT

V

V

G/IC(1)

CA

O

香港科技大學
THE HONG KONG

UNIVERSITY OF SCIENCE
AND TECHNOLOGY

大學道

UNIVERSITY

GB

R(C)7
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R
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A
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R(B)

CA
自然保育區
CONSERVATION AREA

擬議修訂項目 PROPOSED AMENDMENT ITEM

G/IC(2)
)

CA

大埔仔
TAI PO TSAI

ROADGB

GB

GB

G/IC(6)

由「綜合發展區(1)」、「綠化地帶」、
「鄉村式發展」地帶和顯示為「道路」的地方
改劃為「住宅(乙類)」地帶
REZONING FROM 
"COMPREHENSIVE DEVELOPMENT
AREA (1)", "GREEN BELT",
"VILLAGE TYPE DEVELOPMENT" AND
AREAS SHOWN AS 'ROAD'
TO "RESIDENTIAL (GROUP B)"
(ABOUT 6.68 ha)

香港科技大學
教職員宿舍

HKUST
Staff Residence

傲瀧
Mount Pavilia

B1

G/IC(1)

G/IC(1)

J

玉泉園藝
Bluet Garden

a ⇨ 無人駕駛航拍的拍攝方向

VIEWING DIRECTION FROM
UNMANNED AERIAL VEHICLE (UAV)

J

1 7  實地照片的觀景點

 VIEWING POINT OF SITE PHOTO

@

⇨

2

⇨

e

f

大埔仔
TAI PO TSAI

零售設施
Retail Block

@ 3

⇨

⇨
V

由「綜合發展區(1)」地帶改劃為「綠化地帶」、
「鄉村式發展」和「住宅(丙類)7」地帶
REZONING FROM 
"COMPREHENSIVE DEVELOPMENT AREA (1)",
TO "GREEN BELT", "VILLAGE TYPE
DEVELOPMENT" AND "RESIDENTIAL (GROUP C)7"
(ABOUT 0.12 ha)

B2

R(B)
住宅(乙類)
RESIDENTIAL (GROUP B)

區(b )
AREA (b)

區(a )
AREA (a)

區(b )
AREA (b)

區(b )
AREA (b)

區(a )
AREA (a)

h

g



規劃署
PLANNING
DEPARTMENT

圖 PLAN參考編號
REFERENCE No.

航攝照片 AERIAL PHOTO

界線只作識別用及會作出調整
BOUNDARY FOR IDENTIFICATION PURPOSE ONLY
AND SUBJECT TO ADJUSTMENT

圖 例  LEGEND

PROPOSED AMENDMENT ITEM B1 AND B2
TO THE APPROVED CLEAR WATER BAY PENINSULA NORTH

OUTLINE ZONING PLAN No. S/SK-CWBN/6 

清水灣半島北分區計劃大綱核准圖 
編號S/SK-CWBN/6的擬議修訂項目B1及B2

GB

R(C)4
O

休憩用地
OPEN SPACE

G/IC
政府、機構或社區
GOVERNMENT, INSTITUTION OR
COMMUNITY

R(C)
住宅(丙類)
RESIDENTIAL (GROUP C)

V
鄉村式發展
VILLAGE TYPE DEVELOPMENT

GB
綠化地帶
GREEN BELT

EXTRACT PLAN PREPARED ON 27.8.2025
本摘要圖於2025年8月27日擬備
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Bluet Garden
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擬議修訂項目 PROPOSED AMENDMENT ITEM

R(B)

大埔仔
TAI PO TSAI

香港科技大學
教職員宿舍

HKUST
Staff Residence

由「綜合發展區(1)」、「綠化地帶」、
「鄉村式發展」地帶和顯示為「道路」的地方
改劃為「住宅(乙類)」地帶
REZONING FROM 
"COMPREHENSIVE DEVELOPMENT
AREA (1)", "GREEN BELT",
"VILLAGE TYPE DEVELOPMENT" AND
AREAS SHOWN AS 'ROAD'
TO "RESIDENTIAL (GROUP B)"
(ABOUT 6.68 ha)

GB
B1

大埔仔
TAI PO TSAI

由「綜合發展區(1)」地帶改劃為「綠化地帶」、
「鄉村式發展」和「住宅(丙類)7」地帶
REZONING FROM 
"COMPREHENSIVE DEVELOPMENT AREA (1)",
TO "GREEN BELT", "VILLAGE TYPE
DEVELOPMENT" AND "RESIDENTIAL (GROUP C)7"
(ABOUT 0.12 ha)

V

B2

R(B)
住宅(乙類)
RESIDENTIAL (GROUP B)

OZP No.
S/SK-CWBN/6A
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區(a )
AREA (a)

區(b )
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